
Az elem behelyezése:
Oldja ki a WIRELESS kézi szabályozó alján lévő csavart, és vegye le a 
burkolatot. Helyezze be az AAA elemet – a(z) 1 -en látható módon – az 
elemtartó rekeszbe – ügyeljen a polaritásra – (az elem nem tartozék). 
Majd helyezze vissza az elemtartó rekesz burkolatát, és csavarozza fel.

Ahhoz, hogy a WIRELESS kézi szabályozót a járművek vezérléséhez 
lehessen használni, a csatlakozó sínhez 6  kell „csatlakoztatni”. 
Ehhez a következő lépéseket kövesse: 
1. WIRELESS kézi szabályozó csatlakoztatása 
(= jármű vezérlése 1. sáv – KÉK):
•  Húzza ki a transzformátor csatlakozódugóját a csatlakozó sínnél 2a  

(a csatlakozó sínnek feszültségmentesnek kell lennie).
•  Állítsa a csatlakozó sín 6  piros csúszószabályozóját -ra, és állítsa 

a kézi szabályozó kapcsolóját  3 -re. 
•  Most nyomja a PLUSZ indító/megerősítő gombot  a csatlakozó sí-

nen 6 , és tartsa lenyomva, mialatt a csatlakozódugót újra bedugja   
2b . A kék bluetooth LED gyorsan villogni kezd.

•  Most állítsa a WIRELESS kézi szabályozó kapcsolóját  4 -re, 
majd tolja újból  3 -ra.

 Sikeres csatlakoztatásnál megerősítő hangjelzés hallható. 
 A kézi szabályozó most üzemkész.

2. WIRELESS kézi szabályozó csatlakoztatása 
(= jármű vezérlése 2. sáv – PIROS):
A második kézi szabályozó csatlakoztatásához kövesse az 1. WIRELESS 
kézi szabályozó csatlakoztatásának lépéseit, de a 2. WIRELESS kézi sza-
bályozó csatlakoztatásához a csúszószabályozót -re kell tolni. 

Ghostcar programozása (1 játékos kihívás) WIRELESS kézi szabá-
lyozóval:
•  Állítsa a WIRELESS kézi szabályozó kapcsolóját  3  -re.
•  Állítsa a csatlakozó sín csúszószabályozóját  6 -re.
•  Helyezze a járművet kb. 30 cm-rel az  start-/célvonal elé
•  Nyomja meg a PLUSZ gombot 
•  A kívánt sebességgel addig körözzön, amíg a célvonalon legalább kétszer 

pozitív hangjelzéssel halad át (a rögzítési idő nem haladhatja meg a 25 
mp-et), majd állítsa le a járművet ismét kb. 30 cm-rel az start-/célvonal 
előtt. Várja meg a sikeres mentést jelző megerősítő hangjelzést (megjegy-
zés: hibajelzés hallható, ha a kört nem lehetett sikeresen elmenteni)

•  Most állítsa annak a WIRELESS kézi szabályozónak a kapcsolóját 
 5 -re, amelyhez a Ghostcar kört betanította.

•  Állítsa a csatlakozó sín csúszószabályozóját 6  a kívánt verseny 
módra (  tréning, körverseny vagy  hajtóvadászat).

•  Helyezze mindkét járművet az  start-/célvonalhoz.
•  Indítsa el az 1 játékos versenyt a PLUSZ gomb  kétszeri megnyomásá-

val – várja ki az indító jelzés végét, majd nyomja meg a kézi szabályozót. 
•  A Ghostcar mód befejezéséhez állítsa a kézi szabályozó kapcsolóját 

újból  3 -re, és indítson el egy új versenyt.
Tudnivalók: 
Az  start-/célvonal után egyenes szakasznak (legalább 30 cm) kell 
lennie. Ha a Ghostcar lejön a pályáról, akkor egy ügyes betolással 
(körülbelül menetsebességű lökés) az  start-/célvonalon át újra ver-
senybe hozható. 1 játékos mód a Carrera GO!!!-val kapcsolatban Plusz 
alkalmazás és Pit-Stop-Game nem áll rendelkezésre.

A WIRELESS kézi szabályozó nem használható vezetékes kézi sza-
bályozókkal (20061663). 
A WIRELESS kézi szabályozó üzemeléséhez a vezetékes kézi szabá-
lyozókat ki kell húzni.
Biztosítsa, hogy sávonként csak egy WIRELESS kézi szabályozó legyen 
csatlakoztatva.

További információkat az GO!!! Plus Set alapcsomagok használati uta-
sításában találhat.

Áramforrás:
1 x 1,5 V mignon elem (AAA/LR03)
Az elemeket a csomag nem tartalmazza.

Műszaki adatok:
Frekvencia: 2,4 GHz 
Frekvenciasáv: 2400-2483,5 MHz 
Adóteljesítmény: max. 10 mW

Áram módok:
30 mp a GO!!! után A plusz csatlakozó sín alvó üzemmódba kapcsol (kb. 
5 perc után), a WIRELESS kézi szabályozók automatikusan kikapcsol-
nak. A kézi szabályozó minden kezelése újból aktiválja őket.

Megfelelőségi nyilatkozat:
Stadlbauer Marketing + Vertrieb GmbH igazolja, hogy a “2,4 GHz  
WIRELESS+ és Bluetooth” típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető 
a következő internetes címen: carrera-toys.com – Biztonság és minőség

Biztonsági előírások:
FIGYELMEZTETÉS! 36 hónap alatti gyermekeknek nem adha-
tó. Fulladásveszély a lenyelhető apró részek miatt. Figyelmez-
tetés: Működésből eredő beszorulás veszélye. Örizze meg a 
csomagolást, mert fontos tudnivalókat tartalmaz.
•  Az elemeket a megfelelő polaritással kell behelyezni;
•  A csatlakozókapcsokat nem szabad rövidre zárni.
•  Ha hosszabb ideig nem használja a játékot, akkor vegye ki az 

elemeket. 
•  Vegye ki a lemerült elemeket. 
•  Ne dobja tűzbe az elemeket, robbanásveszély!

•  A nem újratölthető szárazelemeket nem szabad tölteni!
•  A t.lthető akkukat csak felnőtt felügyelete mellett szabad t.lteni.
•  Vegye ki a játékból az elemeket, mielőtt feltöltené azokat.

Ez a termék a villamos felszerelések szelektív hulladékgyűjtését jelölő 
szimbólummal van ellátva (WEEE). Ez azt jelenti, hogy ezt a terméket a 
2012/19/EU Tanácsi irányelvnek megfelelően kell hulladékként elhelyez-
ni, ezzel minimálva a keletkező környezeti károkat. További információ-
kat a helyi vagy regionális hatóságnál kaphat. A szelektív hulladékgyűj-
tési folyamatból kizárt elektromos termékek a veszélyes szubsztanciák 
jelenléte miatt veszélyt jelentenek a környezetre és az egészségre.

Wkładanie baterii:
Odkręć śrubę na spodzie regulatora ręcznego WIRELESS i zdejmij po-
krywę. Włóż baterię AAA w sposób pokazany na 1  do komory baterii –  
zwracaj uwagę na biegunowość – (bateria nie wchodzi w zakres wypo-
sażenia). Następnie załóż z powrotem i przykręć osłonę komory baterii.

Aby można było użyć regulatora ręcznego WIRELESS do sterowania 
pojazdami, należy go podłączyć do szyny łączeniowej 6 . 
W tym celu wykonaj następujące czynności: 
Podłączenie regulatora ręcznego WIRELESS 1 
(= sterowanie pojazdu na torze 1 – NIEBIESKI):
•  Odłącz wtyk łączeniowy transformatora od szyny 2a  (szyna łączenio-

wa nie może być pod napięciem).
•  Ustaw czerwony regulator suwakowy szyny łączeniowej 6  w położe-

niu  i przełącznik regulatora ręcznego w położeniu  3  
•  Teraz naciśnij przycisk Start/potwierdzenia PLUS  na szynie łącze-

niowej 6  i przytrzymaj go podczas ponownego podłączania wtyku 
łączeniowego 2b . Niebieska dioda LED łączności Bluetooth zaczyna 
szybko błyskać. 

•  Ustaw teraz przełącznik w ręcznym regulatorze WIRELESS w położe-
niu  4 , a następnie przesuń z powrotem w położenie  3 .

  W przypadku podłączania zakończonego sukcesem słychać dźwięk 
potwierdzenia. 

 Regulator ręczny jest teraz gotowy do pracy.

Podłączenie regulatora ręcznego WIRELESS 2  
(= sterowanie pojazdu na torze 2 – CZERWONY):
W celu podłączenia drugiego regulatora ręcznego postępuj tak jak pod-
czas podłączania regulatora ręcznego WIRELESS 1, tyle że w celu pod-
łączenia regulatora ręcznego WIRELESS 2 należy przesunąć regulator 
suwakowy w położenie .

Programowanie funkcji Ghostcar (1-Player Challenge) za pomocą 
regulatora ręcznego WIRELESS:
•  Ustaw przełącznik w regulatorze ręcznym WIRELESS w położeniu   

3 .
•  Ustaw regulator suwakowy szyny łączeniowej w położeniu  6  
•  Ustaw pojazd w odległości ok. 30 cm od linii Start/Finish 
•  Naciśnij przycisk PLUS 
•  Przejedź okrążenia z żądaną prędkością aż do dwukrotnego prze-

kroczenia linii mety z pozytywnym sygnałem dźwiękowym (czas reje-
strowania nie może przekroczyć 25 s), po czym ponownie zatrzymaj 
się ok. 30 cm przed linią Start/Finish . Zaczekaj na dźwięk potwier-
dzenia pomyślnego zapisania (wskazówka: jeśli nie można pomyślnie 
zapisać okrążenia, słychać dźwięk błędu)

•  Ustaw teraz przełącznik suwakowy w regulatorze ręcznym WIRE-
LESS, za pomocą którego zostało zaprogramowane okrążenie Gho-
stcar, w położeniu  5 .

•  Ustaw regulator suwakowy szyny łączeniowej 6  w żądany tryb wyści-
gu (  trening, wyścig na okrążenie lub pościg ).

•  Ustaw oba pojazdy na linii Start/Finish 
•  Uruchom wyścig z udziałem 1 gracza, naciskając dwukrotnie przycisk 

PLUS  — zaczekaj, aż ucichnie sygnał startu, następnie użyj regu-
latora ręcznego. 

•  Aby zakończyć tryb Ghostcar, ustaw z powrotem przełącznik regula-
tora ręcznego w położeniu  3  i rozpocznij nowy wyścig.

Wskazówki: 
Za linią Start/Meta  powinna znajdować się prosta (o długości co naj-
mniej 30 cm). Jeśli pojazd Ghostcar wypadnie z toru, można go przy-
wrócić do wyścigu poprzez umiejętne wsunięcie (pchnięcie z prędkością 
zbliżoną do prędkości jazdy) poprzez linię Start/Finish . Tryb pojedyn-
czego gracza w połączeniu z aplikacją Carrera GO!!! Plus i Pit-Stop-
-Game jest niedostępny.

Regulatorów ręcznych WIRELESS nie można stosować razem z 
regulatorami przewodowymi (20061663). 
Aby regulatory WIRELESS mogły działać, należy odłączyć oba ręczne 
regulatory przewodowe.
Upewnij się, że do każdego toru podłączony jest regulator ręczny WIRE-
LESS.

Dalszych informacji prosimy zasięgnąć z instrukcji obsługi znajdujących 
się na opakowaniach podstawowych Państwa zestawu GO!!! Plus.  

Źródło zasilania:
1 szt. baterii 1,5 V Mignon (AAA/LR03)
Baterie nie są dostarczane w zestawie.

Dane techniczne:
Częstotliwość: 2,4 GHz 
Pasmo częstotliwości: 2400-2483,5 MHz 
Moc nadawcza: maksymalnie 10 mW

Tryby zasilania:
30 sekund po przejściu szyny łączeniowej GO!!! Plus w tryb uśpienia (po 
ok. 5 min) regulatory ręczne WIRELESS wyłączają się samoczynnie. 

Deklaracja zgodności:
Stadlbauer Marketing + Vertrieb GmbH niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego “2,4 GHz WIRELESS+ i Bluetooth” jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest do-
stępny pod następującym adresem internetowym: carrera-toys.com –  
Jakość i bezpieczeństwo

Uwagi dot. bezpiecznego użycia:
OSTRZEŻENIE! Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w 
wieku ponizej 36 miesiecy. Niebezpieczeństwo uduszenia na 
skutek połknięcia małych części. Ostrzeżenie: niebezpieczeń-
stwo zakleszczenia związane z funkcją. Proszę przechowywać 
opakowanie – zawiera ono ważne informacje.
•  Baterie należy włożyć z zachowaniem prawidłowej bieguno-

wości;
• Nie wolno zwierać zacisków łączeniowych.
•  jeśli przerwy podczas gry są dłuższe, baterie należy wyjąć. 
•  Wyczerpane baterie należy wyjąć. 
•  Nie wrzucaj baterii do ognia, gdyż grozi to ich wybuchem!
•  Nie wolno ładować baterii nie przeznaczonych do ponowne-

go ładowania!
•  Baterie przeznaczone do ponownego ładowania mogą być 

ładowane wyłącznie pod nadzorem os.b dorosłych.
•  Baterie przeznaczone do ponownego ładowania należy 

przed ładowaniem wyjąć z zabawki.

Ten produkt jest oznaczony symbolem oznaczającym selektywne usu-
wanie odpadów elektrycznych i elektronicznych (WEEE). To oznacza, 
że w celu zminimalizowania powstających zanieczyszczeń środowiska 
produkt ten musi zostać usunięty zgodnie z postanowieniami Dyrekty-
wy Unii Europejskiej 2012/19/EU. Dalsze informacje uzyskają Państwo 
w urzędach lokalnych względnie regionalnych. Produkty elektroniczne 
wyłączone z procesu selektywnego usuwania odpadów, ze względu na 
zawartość niebezpiecznych substancji oznaczają niebezpieczeństwo 
dla środowiska i zdrowia.

Üzemeltetési útmutató
Műszaki és konstrukciós változások előfordulhatnak.
Instrukcja obsługi
Zastrzegamy sobie możliwość zmian.
Návod k obsluhe 
Technické zmeny a zmeny podmienené dizajnom sú vyhradené.
Návod k obsluze
 Technické změny a změny podmíněné designem jsou vyhrazeny.

Stadlbauer Marketing + Vertrieb GmbH
Rennbahn Allee 1 

5412 Puch / Salzburg · Austria
carrera-toys.com
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Vloženie batérií:
Povoľte skrutky na spodnej strane WIRELESS ručného regulátora a od-
stráňte kryt. Batérie typu AAA vložte do priehradky ako je zobrazené v 
1 . Dbajte na polaritu (batérie nie sú súčasťou balenia). Následne opäť 
inštalujte kryt priehradky na batérie a pevne ho priskrutkujte.

Aby mohol byť WIRELESS ručný regulátor používaný k riadeniu vozidiel, 
musí byť „pripojený“ k prípojnej koľajnici 6 . 
Postupujte takto: 
Pripojenie WIRELESS ručného regulátora 1 
(= riadenie vozidla stopa 1 - MODRÁ):
•  Vytiahnite konektor transformátora pri prípojnej koľajnici 2a  (v prípo-

jnej koľajnici nesmie byť prítomné napätie).
•  Červený posuvný regulátor prípojnej koľajnice 6  nastavte na  

a spínač na ručnom regulátore nastavte do polohy  3  
•  Teraz stlačte spúšťacie/súhlasné tlačidlo PLUS  na prípojnej koľa-

jnici 6  a podržte ho stlačené, zatiaľ čo opäť zasuniete konektor 2b

.Modrá LED pre Bluetooth začne rýchlo blikať.
•  Teraz nastavte spínač WIRELESS ručného regulátora na  4  

a následne ho opäť posuňte na  3

 V prípade úspešného pripojenia zaznie potvrdzovací tón. 
 Ručný regulátor je teraz pripravený k použitiu.

Pripojenie WIRELESS ručného regulátora 2 
(= riadenie vozidla stopa 2 – ČERVENÁ):
Pri pripojovaní druhého ručného regulátora postupujte podľa popisu pripo-
jenia WIRELESS ručného regulátora 1. Za účelom pripojenia WIRELESS 
ručného regulátora 2 však musíte posuvný regulátor posunúť na . 

 Programovanie fantómového vozidla Ghostcar (herný režim pre 1 
hráča) pomocou WIRELESS ručného regulátora:
•  Spínač na WIRELESS ručnom regulátore umiestnite na  3 .
•  Posuvný regulátor prípojnej koľajnice nastavte na  6

•  Vozidlo umiestnite cca 30 cm pred  líniou Štart/Cieľ
•  Stlačte tlačidlo PLUS 
•  Prechádzajte kolá požadovanou rýchlosťou pokiaľ nebude cieľová línia 

dvakrát preťatá pozitívnym zvukovým signálom (doba záznamu nesmie 
prekročiť 25 s), potom opäť zastavte cca 30 cm pred  líniou Štart/Cieľ. 
Počkajte na potvrdzovací tón pre úspešné uloženie (upozornenie: ak 
nedošlo k úspešnému uloženiu kola, zaznie chybový zvuk)

•  Teraz nastavte posuvný spínač na WIRELESS ručnom regulátore, 
pomocou ktorého bolo naprogramované kolo fantómového vozidla 
Ghostcar, na  5 .

•  Posuvný regulátor prípojnej koľajnice 6  nastavte na požadovaný 
režim preteku (  tréning, pretek na okruhu alebo  prenasle-
dovanie zločinca).

•  Obe vozidlá umiestnite na  líniu Štart/Cieľ.
•  Pretek pre 1 hráča odštartujte dvojitým stlačením tlačidla PLUS  –  

počkajte na koniec štartovného signálu, potom aktivujte ručný regulátor. 
•  Pre ukončenie režimu fantómového vozidla Ghostcar umiestnite 

spínač ručného regulátora opäť na  3  a odštartujte nový pretek.
Upozornenie: 
Za  líniou Štart/Cieľ by mala nasledovať priamka (minimálne 30 cm). 
Keď fantómové vozidlo Ghostcar zíde z dráhy, môže byť do preteku opäť 
vrátené obratným zasunutím (nárazom, približne v rýchlosti jazdy) cez 

 líniu Štart/Cieľ. Režim 1 hráča v spojení s Carrera GO!!! Aplikácia 
Plus a hra Pit Stop nie je k dispozícii.

WIRELESS ručné regulátory nemôžu byť používané s ručnými re-
gulátormi pripojenými káblom (20061663). 
Pri prevádzke WIRELESS ručného regulátora musia byť konektory 
oboch ručných regulátorov pripojených káblom vysunuté. 
Zaistite, aby bol na každú stopu pripojený len jeden WIRELESS ručný 
regulátor.

Ďalšie informácie nájdete v návode k obsluhe v základnom balení Vašej 
sady GO!!! Plus.

Napájací zdroj:
1 x batéria 1,5 V Mignon (AAA/LR03)
Batérie nie sú súčasťou dodávky.

Technické údaje:
Frekvencia: 2,4 GHz
Frekvenčné pásmo: 2400-2483,5 MHz
Vysielaný výkon: max 10 mW

Režimy napájania:
30 s po tom, čo prípojná koľajnica GO!!! Plus prejde do režimu spánku 
(po cca 5 min) sa BEZDRÔTOVÉ ručné regulátory automaticky vypnú. 
Akákoľvek manipulácia ručný regulátor opäť aktivuje.

Vyhlásenie o zhode:
Stadlbauer Marketing + Vertrieb GmbH týmto vyhlasuje, že rádiové za-
riadenie typu „2,4 GHz WIRELESS+ a Bluetooth“ je v súlade so smer-
nicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto 
internetovej adrese: carrera-toys.com – Safety and Quality

Bezpečnostné pokyny:
UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do 36 mesiacov. Prehlt-
nutím malých dielov hrozí nebezpečenstvo udusenia. Upozor-
nenie: Počas činnosti hrozí nebezpečenstvo zovretia.
Obal uschovať, pretože obsahuje dôležité pokyny.
•  Batérie musia byť vložené tak, aby bola zachovaná správna 

polarita.
• Pripájacie svorky nemôžu byť skratované.
• Ak dlhšiu dobu nehráte, vyberte batérie. 
•  Prázdne batérie odstráňte. 
•  Batérie nevhadzujte do ohňa, nebezpečenstvo výbuchu!
•  Opätovne nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať!
•  Nab.jateľn. bat.rie sa sm. nab.jať len pod dozorom do-

spelých.
•  Nabíjateľné batérie sa pred nabíjaním musia z hračky vybrať.

Tento produkt je opatrený symbolom pre selektívnu likvidáciu elek-
trického výstroja (WEEE). To znamená, že tento produkt musí byť 
zlikvidovaný podľa direktívy EÚ 2012/19/EU, aby boli minimalizované 
vznikajúce škody na životnom prostredí. Ďalšie informácie obdržíte u 
svojho miestneho alebo regionálneho úradu. Z tohto selektívneho pro-
cesu likvidácie vylúčené elektronické produkty, predstavujú kvôli prítom-
nosti nebezpečných substancií, nebezpečenstvo pre životné prostredie.

Vložení baterie:
Povolte šrouby na spodní straně WIRELESS ručního regulátoru a od-
straňte kryt. Baterie typu AAA vložte do přihrádky, jak je zobrazeno v 1 . 
Dbejte na polaritu (baterie nejsou součástí dodávky). Poté opět instalujte 
kryt přihrádky na baterie a pevně jej přišroubujte.

Aby mohl být WIRELESS ruční regulátor používán k řízení vozidel, musí 
být „připojen“ k přípojné kolejnici 6 . 
Postupujte takto: 
Připojení WIRELESS ručního regulátoru 1 
(= řízení vozidla stopa 1 - MODRÁ):
•  Vytáhněte konektor transformátoru u přípojné kolejnice 2a  (v přípoj-

né kolejnici nesmí být přítomno napětí).
•  Červený posuvný regulátor přípojné kolejnice 6  nastavte na  a 

spínač na ručním regulátoru nastavte do polohy  3  
•  Nyní stiskněte spouštěcí/souhlasné tlačítko PLUS  na přípojné ko-

lejnici 6  a podržte je stisknuté, zatímco opět zasunete konektor 2b . 
Modrá LED pro Bluetooth začne rychle blikat.

•  Nyní nastavte spínač WIRELESS ručního regulátoru na  4  a ná-
sledně jej opět posuňte na  3 .

 V případě úspěšného připojení zazní potvrzovací tón. 
 Ruční regulátor je nyní připraven k použití.

Připojení WIRELESS ručního regulátoru 2 
(= řízení vozidla stopa 2 - ČERVENÁ):
Při připojování druhého ručního regulátoru postupujte podle popisu při-
pojení WIRELESS ručního regulátoru 1. Za účelem připojení WIRELESS 
ručního regulátoru 2 však musíte posuvný regulátor posunout na .

Programování fantomového vozidla (herní režim pro 1 hráče) po-
mocí WIRELESS ručního regulátoru:
•  Spínač na WIRELESS ručním regulátoru umístěte na  3 .
•  Posuvný regulátor přípojné kolejnice nastavte na  6

•  Vozidlo umístěte cca 30 cm před  linií Start/Cíl
•  Stiskněte tlačítko PLUS 
•  Projíždějte kola požadovanou rychlostí, dokud nebude cílová linie 

dvakrát přetnuta pozitivním zvukovým signálem (doba záznamu ne-
smí překročit 25 s), a pak opět zastavte cca 30 cm před  linií Start/
Cíl. Počkejte na potvrzovací tón pro úspěšné uložení (upozornění: 
pokud nedošlo k úspěšnému uložení kola, zazní chybový zvuk)

•  Nyní nastavte posuvný spínač na WIRELESS ručním regulátoru, po-
mocí nějž bylo naprogramováno kolo fantomového vozidla, na  5 .

•  Posuvný regulátor přípojné kolejnice 6  nastavte na požadovaný zá-
vodní režim (  trénink, závod na okruhu nebo  pronásledová-
ní zločince).

•  Obě vozidla umístěte na  linií Start/Cíl.
•  Závod pro 1 hráče odstartujte dvojím stisknutím tlačítka PLUS  - 

počkejte na konec startovního signálu, pak aktivujte ruční regulátor. 
•  Pro ukončení režimu fantomového vozidla umístěte spínač ručního 

regulátoru opět na  3  a odstartujte nový závod.
Upozornění: 
Za  linií Start/Cíl by měla následovat přímka (minimálně 30 cm). Když 
fantomové vozidlo sjede z dráhy, může být do závodu opět vráceno ob-
ratným zasunutím (nárazem, přibližně v rychlosti jízdy) přes  linii Start/
Cíl. Režim 1 hráče ve spojení s Carrera GO!!! Aplikace Plus a hra Pit 
Stop není k dispozici.

WIRELESS ruční regulátory nemohou být používány s ručními re-
gulátory, připojenými kabelem (20061663). 
Při provozu WIRELESS ručního regulátoru musejí být konektory obou 
ručních regulátorů, připojených kabelem, vysunuty. 
Zajistěte, aby na každou stopu byl připojen jen jeden WIRELESS ruční 
regulátor.

Další informace naleznete v návodu k obsluze v základním balení Vaší 
sady GO!!! Plus.

Napájecí zdroj:
1 x baterie 1,5 V Mignon (AAA/LR03)
Baterie nejsou součástí dodávky.

Technické údaje:
Frekvence: 2,4 GHz 
Frenkvenční pásmo: 2400-2483,5 MHz 
Vysílaný výkon: max. 10 mW

Režimy napájení:
30 s poté, co přípojná kolejnice GO!!! Plus přejde do režimu spánku (po 
cca 5 min.) se WIRELESS ruční regulátory automaticky vypnou. 
Jakákoli manipulace ruční regulátor opět aktivuje.

Prohlášení o shodě:
Tímto Stadlbauer Marketing + Vertrieb GmbH prohlašuje, že typ rádiové-
ho zařízení “2,4 GHz WIRELESS+ a Bluetooth” je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 
internetové adrese: carrera-toys.com – Safety and Quality

Bezpečnostní upozornění:
UPOZORNĔNí! Není vhodné pro děti mladší než 36 měsíců. 
Nebezpečí udušení při případném spolknutí malých součás-
tek. Upozornění: Při používání hrozí nebezpečí skřípnutí. Obal 
uschovejte, neboť jsou na něm uvedena důleıitá upozornění.
•  Baterie musejí být vloženy tak, aby byla zachována správná 

polarita.
•  Připojovací svorky nesmějí být zkratovány.
•  Pokud delší dobu nehrajete, vyjměte baterie. 
•  Prázdné baterie odstraňte. 
•  Baterie nevhazujte do ohně, nebezpečí výbuchu!
•  Nedobíjitelné baterie se nesmějí znovu nabíjet.
•  Dob.jec. baterie směj. být nab.jeny pouze pod dohledem do-

spělých.
•  Před nabíjením musíte nabíjitelné baterie vyjmout z hračky.

Tento výrobek je opatřen symbolem pro tříděnou likvidaci elektrického a 
elektronického odpadu (WEEE). To znamená, že se tento výrobek musí 
likvidovat v soulade s směrnicí EU 2012/19/EU, aby se minimalizovaly 
vzniklé škody na životním prostředí. Další informace získáte u svého 
místního nebo regionálního úřadu. Elektrické a elektronické výrobky vy-
řazené z tohoto tříděného procesu likvidace odpadu představují kvůli pří-
tomnosti nebezpečných látek nebezpečí pro životní prostředí a zdraví.

1/
 05

 · 
20

18

7.64.12.324.00


